
29

Ⅴ. 

生
活
費
・
住
ま
い
・
留
学
生
支
援

｜　生　活　費　｜

｜　住　ま　い　｜

　生活費は、住宅費や食費にいくら費やすかによって変わりますが、日本学生支援機構（JASSO）発行の「Student 

Guide to Japan 2013-2014」によれば、近畿地方で生活する留学生の生活費は、月額平均で134,000円となっています。
◆日本学生支援機構（JASSO）
　http://www.jasso.go.jp/study_j/sgtj.html#browse

　京都大学では、留学生と外国人研究者の宿泊施設として京都大学国際交流会館を設置していますが、会館の収容
戸数や入居期間が限られています。本学の留学生は、この他に、本学の一般学生寮（日本人学生と一緒に入居）
や、公共団体設置の宿舎を利用することができますが、留学生の大半は、民間アパート等に入居しています。

● 京都大学国際交流会館
　本学には、留学生と外国人研究者のための宿舎とし
て国際交流会館（修学院本館、吉田国際交流会館、宇
治分館、おうばく分館、みささぎ分館の 5館）があり
ます。入居時期は 4月と 10月の年 2回です。来日し
て 1年未満に大学へ入学する留学生を対象に募集しま
す。募集は入居時期の 3ヶ月前（1月と 7月）です。
入居期間は、半年または 1年です。いずれの場合も延
長は認められません。
　申込は、学部・研究科等事務室に問い合せて下さい。

【料金】
　料金は各会館や部屋の種類により異なります。詳細
については下記ウェブサイトを参照して下さい。
（例 おうばく分館の場合）
　水道料金、寝具使用料、インターネット回線設備料
を含む。
・単身用：月額11,700円
・夫婦用：月額18,900円
・家族用：月額24,000円～

◆京都大学国際交流会館
　http://www.opir.kyoto-u.ac.jp/kuiso/kaikan/

 

● 民間の住居
　アパートを探す場合は、日本へ到着後に京都大学生
活協同組合や賃貸不動産業者へ行き、住みたい物件を
探します。

【部屋代】
　居住地域や部屋の大きさによって料金が異なりま
す。京都市内で借りる場合の一般的な料金は次のとお
りです。通常、部屋に家具はついていません。
・単身用（キッチン、トイレ等共同）：
　月額25,000円～30,000円
・単身用（ワンルームマンション形式）：
　月額45,000円～

　アパートを借りるときは、通常、部屋代に加えて、
礼金（権利金）、敷金（保証金）、仲介手数料等、家賃の数ヶ
月分程度のお金と連帯保証人が必要になります。

【部屋探しに役立つウェブサイト】
◆京都大学生活協同組合（日本語のみ） 
　 http://www.s-coop.net/service/life/

◆（公財）京都市国際交流協会　
　物件検索サイト「HOUSE navi」
　（日、英、中、韓、西）
　http://housenavi-jpm.com/
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｜　생활비생활비　｜

｜　주거주거　｜

　생활비는 주택비나 식비에 얼마를 쓰느냐에 따라서 달라지나，일본학생지원기구（Japan Student Services 

Organization : JASSO）의 ‘일본유학정보 2013-2014’ 에 의하면 긴키지방에서 생활하는 유학생의 생활비는 월 평

균 134,000 엔으로 되어 있습니다．

◆일본학생지원기구（JASSO）◆일본학생지원기구（JASSO）

　http://www.jasso.go.jp/study_j/sgtj_e.html　（영어）

　교토 대학에서는 유학생과 외국인연구자의 숙박시설로 교토대학 국제교류회관（Kyoto University International 

Houses）을 운영하고 있지만，국제교류회관의 수용인원 및 입주 기간은 한정되어 있습니다．이 외에 본교 유학생

은 본교의 일반학생 기숙사（일본인 학생과 함께 입주）나 공공단체가 설치한 숙사를 이용할 수 있습니다만，유학생

의 대부분은 민간 아파트 등에 입주하고 있습니다．

● 교토대학 국제교류회관교토대학 국제교류회관

　 (Kyoto University International Houses)　 (Kyoto University International Houses)

　본교에는 외국인 유학생을 위한 기숙사로서 국제교류회

관（Shugakuin 본관，Yoshida 국제교류회관，Uji 분관，

Ohbaku 분관，Misasagi 분관，도합 5 관）이 있습니다．

입주시기는 4 월과 10 월로 연 2 회입니다．처음 일본에 

와서，1 년 미만으로 대학에 입학하는 유학생을 대상

으로 모집합니다．모집은 입주시기의 3 개월전（1 월

과 7 월）이며，입주기간은 6 개월 또는 1 년입니다．

어느 경우도 연장은 인정되지 않습니다．

　신청은 학부・대학원사무실로 문의하십시오．

【요금】【요금】

　요금은 장소나 방의 종류에 따라 다릅니다．상세한 

것은 아래의 웹사이트를 참조하십시오．

（예 : Ohbaku 분관의 경우）（예 : Ohbaku 분관의 경우）

　요금은 수도요금，침구사용료，인터넷 회선설비료

를 포함합니다．

・단신용：월액 11,700 엔

・부부용：월액 18,900 엔

・가족용：월액 24,000 엔부터

◆교토대학 국제교류회관　（영어）◆교토대학 국제교류회관　（영어）

　（Kyoto University International Houses）

　 http://www.opir.kyoto-u.ac.jp/en/kuiso/admission/

● 민간의 주거민간의 주거

　민간의 집을 찾을 경우는 일본에 도착후，교토대학 

생활협동조합이나 부동산 업자를 통해，생활하고 싶

은 지역의 집을 찾습니다．

【방값】【방값】

　거주지역이나 방의 크기에 따라 요금이 다릅니다．

교토시내에서 빌리는 경우 일반적인 요금은 다음과 같

습니다．대개，방에 가구는 딸려있지 않습니다．

・단신용（부엌，화장실 등 공동）

　　월액 25,000 엔 - 30,000 엔 

・단신용（원룸 형식）

　　월액 45,000 엔 -

　방을 빌릴 시，일반적으로 방값 외에 레이킹（권리

금），시키킹（보증금），중개수수료 등，방값의 몇 개

월분 정도의 돈과 연대보증인이 필요합니다．

【방찾기에 도움이 되는 웹사이트】【방찾기에 도움이 되는 웹사이트】

◆교토대학 생활협동조합（일본어）◆교토대학 생활협동조합（일본어）

　（Kyoto University CO-OP）

　http://www.s-coop.net/service/life

◆공익재단법인 교토시 국제교류협회◆공익재단법인 교토시 국제교류협회

　（Kyoto City International Foundation）

　방찾기 도움 웹 사이트 “HOUSE navi”

　（일본어 • 영어 • 중국어 • 한국 • 조선어 • 스페인어）

　http://housenavi-jpm.com/ 
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｜　留学生支援　｜

● 京都大学国際交流センターの日本語教育
　留学生が日常生活をおくるうえで、ある程度の日本
語能力が必要とされます。　
　京都大学国際交流センターでは、日本政府（文部科
学省）奨学金留学生を対象とした集中日本語コースと、
本学に正規生又は非正規生として在籍している留学生
と外国人研究者を対象とした、日本語選択クラス（補
講）を行っています。
　日本語の授業は、4月と 10月から始まり、受講期間
は 15週間です。申請時期は 3月末と 9月末で、学部・
研究科等の事務室と留学生課で受け付けます。
　ただし、これらの日本語授業では、大学間交流協定
校からの交換留学生を除いて、単位を取得することは
できません。また、留学生別科のように、日本語コー
スのみを受講することはできませんし、日本語の夏期
集中クラスも開設されていません。詳細については、
下記の国際交流センターウェブサイトを参照してくだ
さい。
　国際交流センター実施の日本語教育は、留学生の家
族が受講することはできません。学外で日本語を勉強
するには、下記の京都市国際交流協会のウェブサイト
等を参考に日本語教室を探してください。

【学内の日本語教育】
◆京都大学国際交流センター
　 http://www.ryugaku.kyoto-u.ac.jp/japanese/japanese-

classes/

【学外の日本語教育】
◆京都市国際交流協会
　http://www.kcif.or.jp

● チューター制度
　留学生の専攻分野に関連する専攻の大学院生等が、
留学生の学習・研究・日常生活に関して助言や協力を
する制度です。この制度の対象者は、正規生および一
部の非正規生で、その指導教員がチューターによる個
別の指導を必要としていると認めた者に限られます。
詳細については、入学決定後に、所属の学部・研究科
等事務室に問い合せてください。

● 学内相談窓口
　京都大学には、在籍する留学生のための相談窓口が
いくつかあります。どの窓口でも、プライバシーや相
談内容は秘密厳守され、料金は不要です。
　留学生ラウンジ「きずな」および国際交流センター
の留学生相談室では、生活上の問題、対人関係のトラ
ブル、奨学金等の手続上の問題、事故、ハラスメント
など、一人では解決できずに困っている様々な悩みや
心配事を相談できます。
　また、日本語での相談が可能な、全学学生のための
カウンセリングセンターもあります。

● 京都大学留学生ラウンジ「きずな」
　留学生ラウンジ「きずな」は、京都大学に在籍する
留学生の相互交流を促進し、留学生と日本人学生及び
教職員との交流のためのスペースとして、2002年春に
開館しました。
　館内には自主学習や語学交換等のできるサロン、日
本語学習教材や DVD・洋書などを借りることのできる
図書室、そして音楽や映画を楽しむことのできるオー
ディオルームがあります。
　また、「きずな」では毎月 1回イベントを開催し、
学生間の交流のきっかけづくりに働きかけています。

◆京都大学留学生ラウンジ「きずな」
　 http://www.kyoto-u.ac.jp/ja/education/international/

facilities/kizuna/
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｜　유학생지원유학생지원　｜

●  교토대학 국제교류센터（Kyoto University 교토대학 국제교류센터（Kyoto University 

International Center）의 일본어교육International Center）의 일본어교육

　유학생이 일상생활을 보내는 데 있어서，어느정도 

일본어능력이 필요합니다．

　교토대학 국제교류센터（Kyoto University International 

Center）에서는 일본정부 (문부과학성 : MEXT) 장학금 

유학생을 대상으로 한 집중일본어 코스와 본교 정규생 

또는 비정규생으로 재학중인 유학생 및 외국인 연구자

를 위한 일본어 선택클래스（보강）를 실시하고 있습니

다．

  일본어 수업은 4 월과 10 월부터 시작되며，수강기

간은 15 주간입니다．신청시기는 3 월말과 9 월말로，

학부・대학원 사무실과 유학생과（Foreign Student 

Division）에서 접수를 받습니다．

　단，이와 같은 일본어수업에서는 대학간 교류 협정

교에서 파견된 교환 유학생을 제외하고，단위를 취득

할 수 없습니다．또한，유학생 별과와 같이 일본어코

스만을 수강할 수 없으며，일본어 하기 집중클래스도 

개설되어 있지 않습니다．상세한 것은 아래 국제교류

센터의 웹사이트를 참조하십시오．

　국제교류센터가 실시하는 일본어 교육을 유학생의 

가족이 수강할 수는 없습니다．학교 외에서 일본어

를 공부하려면 아래 교토시 국제교류협회（Kyoto City 

International Foundation）의 웹사이트 등을 참조하십

시오．

【학내의 일본어 교육】【학내의 일본어 교육】

◆교토대학 국제교류센터　（영어）◆교토대학 국제교류센터　（영어）

　(Kyoto University International Center) 　(Kyoto University International Center) 

　 http://www.ryugaku.kyoto-u.ac.jp/en/japanese-e/

japanese-classes-e/

【학외의 일본어 교육】【학외의 일본어 교육】

◆교토시 국제교류협회◆교토시 국제교류협회

　(Kyoto City International Foundation)　(Kyoto City International Foundation)

　http://www.kcif.or.jp/kr/

 

●  튜터 제도튜터 제도

　유학생의 전공분야와 관련된 전공의 대학원생 등이 

유학생의 학습・연구・일상생활에 관해 조언이나 협

력을 하는 제도입니다．이 제도의 대상자는 정규생 및 

일부 비정규생으로서，그 지도교수가 튜터에 의한 개

별지도가  필요하다고 인정한 자에 한합니다．상세한 

것은 입학 결정 후，소속학부・대학원사무실로 문의

하십시오．

●  학내상담창구학내상담창구

　교토대학에는 유학생을 위한 상담창구가 마련되어 

있습니다．프라이버시와 상담내용은 비밀이 엄수되며 

요금은 필요하지 않습니다．

　교토대학 유학생 라운지 ‘KI-ZU-NA’（Student Lounge 

‘KI-ZU-NA’）및　교토대학 국제교류센터（International 

Center）에 있는 유학생 상담실에서는　일상생활 속의 

문제，대인관계 문제，장학금 등의 수속상 문제，사고，

성희롱 등 혼자서 해결할 수 없어 곤란을 겪고 있는 여

러가지 고민이나 걱정거리를 상담할 수 있습니다．

　또，전체 학생을 위해 일본어로 상담이 가능한 카운

셀링센터（Couseling Center）도 있습니다．

●  교토대학 유학생 라운지 ‘KI-ZU-NA’ 교토대학 유학생 라운지 ‘KI-ZU-NA’ 

　（Kyoto University Student Lounge ‘KI-ZU-NA’Kyoto University Student Lounge ‘KI-ZU-NA’）

　교토대학 유학생 라운지 ‘KI-ZU-NA’（Student Lounge 

‘KI-ZU-NA’）는，교토 대학에 재학중인 유학생의 상

호교류를 촉진하고，유학생과 일본인학생 및 교직원

과의 교류를 위한 공간으로 2002 년 봄에 개관되었습

니다．

　건물 내에는 자습이나 언어교환 등을 할 수 있는 다

목적룸，일본어학습 교재나 DVD・외국서적 등을 빌

릴 수 있는 도서실，그리고 음악이나 영화를 즐길 수 

있는 오디오룸이 있습니다．

　또，‘KI-ZU-NA’에서는 매월 1 회 이벤트를 개최하여，

학생들간의 교류증진을 도모하고 있습니다．

  

◆교토대학 유학생 라운지 ‘KI-ZU-NA’　（영어）◆교토대학 유학생 라운지 ‘KI-ZU-NA’　（영어）

　（Kyoto University Student Lounge ‘KI-ZU-NA’）　（Kyoto University Student Lounge ‘KI-ZU-NA’）

　 http://www.kyoto-u.ac.jp/en/education/international/

facilities/kizuna/
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